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ABSTRACT 

The progress of a country depends on the rationality of its people. Only rational people 
can stand against the superstitions that are ruining a country. Many writers and poets 
with such Dravidian ideology are promoting Dravidian ideology among the people by 
lashing the contradictory superstitions through their writings and speeches. They are 
struggling to break blind rituals, formalities, superstitions, and absurdities. They are 
inculcating beneficial ideas like Tamil language, anti-other language, women's 
education, women's rights, anti-child marriage, widow remarriage, abolition of 
untouchability. Among them, Pavendhar Bharathidasan's role was immeasurable. In 
this way, this article examines the Dravidian ideologies of Pavendhar Bharathidasan. 
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முன்னுரை 

 தமிழ் இைக்கிய வ ைோற்ைில் தம் எழுத்துக்கள் மூைமோகப் பு ட்சிறய ஏற்படுத்திய ஒப்பற்ை 
கவிஞோா் போரவந்தோா் போ திதோசன் ஆவோர். இவ து பறைப்புகள் தமிழ் மமோழிப்பற்று மட்டுமல்ைோமல் 
மூைப்பழக்கங்கறை எதிர்த்து தமிழ்ச் சமுதோயத்தின் விழிப்புணோா்வுக்கும் வைோா்ச்சிக்கும் வழி 
கோட்டுவதோக அறமயப்மபற்றுள்ைன. இவ து உணோா்வுப் போா்வமோன எழுத்துக்கள் தமிழ் மக்கைிறைரய 
தி ோவிைக் கருத்தியல் சிந்தறனகறைக் மகோண்டு ரசோா்த்ததில் மபரும்பங்கு வகித்தது என்பதில் மோற்றுக் 
கருத்து இருக்க வோய்ப்பில்றை. 

 தமிழ் மிகவும் மதோன்றமயோன மமோழி. தமிழ் மமோழிக்கு நிக ோன மமோழி இல்றை என்பறத 
மக்களுக்கு உணோா்த்தும் வறகயில் தம் போைல்கைில் தமிழ் மமோழிப்பற்றை போரவந்தோா் 
மவைிப்படுத்தியுள்ைோர். தமிழ்மமோழிறய அமுதம் என்று குைிப்பிடுகிைோர் (Bharathidasan, 2010). அந்தத் 
தமிழ் அமுதமோனது எங்கள் உயிருக்கு நிகோா் என்பறத,  

“தமிழுக்கும் அமுமதன்று ரபோா்! – அந்தத் 

தமிழ் இன்பத் தமிழ் எங்கள் உயிருக்கு ரநோா்!” 

என்று கூைி தமிழ் மமோழிப்பற்றை மக்களுக்கு உணர்த்துகிைோர் (Bharathidasan, 2010).  

 தமிழ்நோடு, தமிழ் இனம், தமிழ் மமோழி பற்ைிய இவரின் போைல்கள் தனித்தன்றம உறையறவ. 
போரவந்தோா் தம்முறைய சங்கநோதம் எனும் போைைில் இதுவற  யோரும் எண்ணிப்போர்த்திைோத வறகயில் 
தமிழ் மமோழிப்பற்றை மக்களுக்கு,  
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“எங்கள் வோழ்வும் எங்கள் வைமும் 

மங்கோத தமிமழன்று சங்ரக முழங்கு 

எங்கள் பறகவோா் எங்ரகோ மறைந்தோர் 

இங்குள்ை தமிழோா்கள் ஒன்ைோதல் கண்ரை!” 

என்ை தி ோவிைக் கருத்தியறைச் சங்கின் முழக்கம்ரபோல் எழுச்சி மகோண்டு விைக்கியுள்ைோர் 
(Bharathidasan, 2010).  

தமிழ்மமோழி தனித்தியங்கும் தன்றமயுறையது ரவறு எந்த மமோழிச் மசோற்கள் கைப்புமின்ைித் 
தமிழ் தனித்ரத இயங்கவல்ைது. ஆனோல் ஆரியர் வருறகயோல் தமிழ் மமோழியில் பை வைமமோழிச் 
மசோற்கள் கைந்துள்ைன. இதறன,  

“மசந்தமிழ்ச் மசோற்கறை இந்தியோல் எழுதுதல் 

அைிவிைோச் மசயல்! அைமிைோச் மசயல்! 

வைவோின் இந்த மைறம எண்ணத்றத 

முறையிரை கிள்ைி எைிதல்நம் முதற்கைன்” 

என்று பிைமமோழிக் கைப்றப கடுறமயோக எதிர்க்கிைோர் (Bharathidasan, 2010). 

 நம் தமிழ்மமோழி மிகவும் மதோன்றமயோனது. நம் தமிழ் பண்போடும், நோகோிகமும் உைகின் மிகப் 
பறழறமயோனது, முதன்றமயோனது என ஆ ோய்ச்சியோைோா்கள் கூறுகின்ைனோா். தமிழோா்கள் தமிழ்நோட்டில் 
ரதோன்ைி கோைங்கோைமோக வோழ்பவோா்கள். ஆனோல் ஆரியர்கள் பிறழப்புக்கோக இந்நோட்டில் புகுந்தனோா் 
என்பறத போ திதோசனோர், 

“ஆரியர்கள் இங்ரக அடிறவக்கு முன்னரம 

ரவோிட்டு வோழ்ந்த மவற்ைித் தி ோவிைரின் 

ரப ோா்க்கும் ரப ரன பிள்ைோய்நீ கண்உைங்கு! 

ரச  அோிதோன மசல்வரம கண்ணுைங்கு!” 

என்ை தோைோட்டுப் போைல் மூைம் தி ோவிைரின் ரமன்றமறய கூைியுள்ைோர் (Bharathidasan, 2010). 
ரமலும்,  

“மசந்தமிறழ எண்ணோமல் ரசோா்மமோழிக்குப் போய் விோிக்கும் 

வந்ரதைிகள் கங்கோணிகள் ஓட்டுவோீா்!  

வோிப்புைிகள் நோங்கமைன்று கோட்டுவோீா்! 

இந்தியோட்சி மகோள்ைோமதன்ரை  

எங்கள் நோடு தனி நோமைன்ரை நோட்டுவோீா்!” 

என்ை போைல் மூைம் மசந்தமிழின் சிைப்றப எண்ணோமல் பிைமமோழிக்கு வ ரவற்பு மகோடுக்கும் 
தமிழோா்கறை கடுறமயோகச் சோடுகிைோர் (Bharathidasan, 2016). 

 தி ோவிைக் கருத்தியல் மபண்கைின் வைோா்ச்சி, மபண் உரிறம, மபண் விடுதறை எனப் 
மபண்கைின் முன்ரனற்ைத்திற்குப் ரபோ ோடியுள்ைது. ஒரு குடும்பத்தில் ஒரு மபண் குழந்றத பிைந்தோல் 
இன்னும் அக்குழந்றதறயப் போ மோகரவ போர்க்கிைது இந்தச் சமுதோயம். மபண் பிைந்தோரை அவறை 
ஒரு சுறமயோகரவ போர்க்கின்ைனர். மபண்கள் மக்கள் மதோறகயில் சரிபோதி உள்ைனோா். அவோா்கறைக் 
கண்கறைப் ரபோல் போதுகோத்து வைோா்க்க ரவண்டும் என்பறத, 

“ரசோறை மைர ! சுவோா்ணத்தின் வோோா்ப்பைரம! 
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கோறைஇைஞ் சூரியறன கோட்டும் பைிங்குருரவ! 

வன்றம உயோா்வு மனிதோா் நைமமல்ைோம் 

மபண்றமயினோல் உண்மைன்று ரபசவந்த மபண்ணழரக! 

நோய்என்று மபண்றண நவில்ரவோர்க்கும் இப்புவிக்குத் 

தோய்என்று கோட்ைத் தமிழோா்க்கு வோய்த்தவரை!” 

எனத் தம் போைைில் மபண்கறை உயோா்வோகப் ரபோற்ைி, அவோா்கறை எப்படி வைோா்க்க ரவண்டும் 
என்று கூைியுள்ைோர் (Bharathidasan, 2010). 

 மபண் என்பவறை அடிறமயோக்கி அவளுறைய அடிப்பறை உரிறமகறையும் தகோா்த்மதைிந்தது 
இந்தச் சமுதோயம். அப்படிப்பட்ை சமுதோயத்தில் மபண் கல்வி பற்ைி தன் போைல்கள் மூைம் அழகோகப் 
பதிவு மசய்கிைோர் போரவந்தோா். மபண் கல்வியின் இன்ைியறமயோறமப் பற்ைி, 

“மபற்ைநல் தந்றததோய் மோர  – நும் 

மபண்கறைக் கற்க றவப்பரீ ! 

இற்றைநோள் மபண் கல்வியோரை – முன 

ரனைரவண் டும் றவய ரமரை! 

மபண்கைோல் முன்ரனைக் கூடும்!” 

என்னும் போைைில் மபண்கறை, தோய் தந்றதயோா் கல்வி கற்கச் மசய்தோல் இந்த உைகரம 
முன்ரனற்ைம் அறையும் எனக் கூைியுள்ைோர் (Bharathidasan, 2010). 

ஒரு மபண் கல்வி கற்ைோல் அவைிைத்தில் ரதோன்றும் பிள்றைகளும் நல்ைைிவு உறையவோா்கைோக 
ஆவோா். கற்கோத மபண்றணக் கைோா்நிைம் என்றும் கல்வி கற்ை மபண்கறைக் கழனி என்றும் கூைியுள்ைோர். 

“கல்வி இல்ைோத மபண்கள் கைோா்நிைம் அந்நிைத்தில் 

புல் விறைந்திைைோம் நல்ை புதல்வோா்கள் விறைதல் இல்றை 

கல்விறய உறைய மபண்கள் திருந்திய கழனி, அங்ரக 

நல்ைைி வுறையமக்கள் விறைவது நவிைரவோ நோன்” 

எனப் மபண்கல்வி பற்ைிய தி ோவிைக் கருத்தியறை வைியுறுத்தியுள்ைோர் (Bharathidasan, 2010). 

ஒரு மபண் என்பவள் எப்மபோழுதும் ஆறணச் சோர்ந்ரதோ அல்ைது ஆணுக்கு 
அடிறமயோகரவோதோன் வோழ ரவண்டும் என இச்சமுதோயம் கூைியது. மபண்களுக்கு அடிப்பறை 
உரிறமகளும் மறுக்கப்பட்டு அவள் ஆறணவிை த க்குறைவோகரவ கருத்தப்பட்ைோள். ஆனோல் 
போரவந்தோா் போ திதோசன் இதறன முற்ைிலுமோக மறுத்து, 

“ஆண்உணோா் மவன்பதும் மபண் உயோா் மவன்பதும் 

நீணிைத் மதங்கணும் இல்றை 

வோணிகம் மசய்யைோம் மபண்கள் 

வோனோா்தி ஓட்ைைோம் மபண்கள்” 

எனக் கூைி மபண் என்பவள் ஆணுக்கு நிகர . இந்தப் ப ந்த உைகத்தில் மபண் தோழ்ந்தவள் ஆண் 
உயோா்ந்தவோா் என்று எங்குமில்றை. மபண்கள் கல்வி கற்று வோனோா்தியும் ஓட்ை வல்ைவோா்கள், 
நுண்ணைிவு மபற்று வோணிகமும் மசய்ய வல்ைவோா்கள் என ஆண் மபண் சம உரிறமத் தன்றமறய 
அழகோகக் கூைியுள்ைோர் (Bharathidasan, 2016). 
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 நோம் வோழும் இந்தச் சமுதோயத்தில் திருமணமோன ஒரு மபண் கணவறன இழந்தோல் 
மசோல்மைோண்ணோத துன்பத்திற்கு ஆைோக்கப்படுகிைோள். ஒரு விதறவப் மபண்ணிற்கு வண்ண 
ஆறைகறை உடுத்தும் உரிறம பைிக்கப் மபற்று, மவண்ணிை ஆறைகள் மட்டும் உடுத்த அனுமதித்தனோா். 
மவறும் தற யிரை உைங்க ரவண்டுமமன்ைனோா். எவர் எதிரிலும் வ க்கூைோது என மூறையில் 
முைக்கினோா். உணவில் உப்பும் கூைோது என்ைனோா். இக்மகோடுறமறய,  

“தன்கண வன்மசத்து விட்ைபின் மோது 

தறையிற்றகம் றமஎன ஓோா் – மபருந் 

துன்பச் சுறமதறனத் தூக்கித் றவத்தோோா் பின்பு 

துறணரதை ரவண்ைோம் என்ைோோா்” 

எனக் கூறுவதன் மூைம் கணவன் இைந்தபின்பு மபண்கள் வோழும் அவை வோழ்க்றகறய நன்கு 
மவைிப்படுத்தியுள்ைோர் (Bharathidasan, 2010). 

ரமலும், கணவன் இைந்த பின்பு மறனவியோனவள் பிை ோல் அடிறமயோக்கப்படுகிைோள். 
தீயசகுனம் உறையவைோகக் கருதப்படுகிைோள். மபண்கைின் வோழ்வு கணவனுைன் வோழும்ரபோது 
மகிழ்ச்சியோனதோகவும் மதிப்போனதோகவும் கணவறன இழந்த பின்பு பிை ோல் அடிறமயோக்கப்பட்டு 
கசந்ததோகவும் இருக்கிைது. இதறன, 

“கற்கண்டு ரபோன்ைமபண் கணவறன இழந்தோல் 

கசந்தமபண் ஆவது விந்றததோன் புவிரமல் 

மசோற்கண்டு மறைக்கோரத உன் பகுத்தைிவோல் 

துறணபிடிப்போய் – பயம் விடுப்போய்” 

என்று கூறுகிைோர் (Bharathidasan, 2010). 

இதில் விதறவயோகிய மபண்றணப் பயம்இன்ைி மறுமணம் மசய்யுமோறு கூைி தி ோவிைக் 
கருத்தியறை மக்கள் மனதில் பதிய றவத்துள்ைோர் (Bharathidasan, 2010).  

தி ோவிைக் கருத்தியைில் சோதியப் போகுபோடு ஒழிப்பு என்பது மிக முக்கிய கருத்தோகும். சோதி 
என்பது அைிவுக்குப் மபோருந்தோத ஒன்ைோகும். உைக மக்கள் அறனவரும் சமமோனவர . உைகில் எங்கும் 
சோதியப் போகுபோடுகள் இல்றை. நோம் சோதிப் போகுபோடு போர்த்தோல் எந்த முன்ரனற்ைத்றதயும் அறைய 
முடியோது. இதறன போ திதோசனோர்,  

“உைகினில் சோதிகள் இல்றை – என் 

உள்ைத்தில் ரவற்றுறம இல்றை 

கைகத்றதச் மசய்கின்ை சோதி – என் 

றககறைப் பற்ைி இழுப்பதும் உண்ரைோ?” 

என்று கூைியுள்ைோர் (Bharathidasan, 2010). 

 மக்கைின் மனதில் தீண்ைோறம என்னும் எண்ணத்றத அகற்ை விரும்பினோர் போ திதோசனோர், 

“பிைவியில் உயோா்வும் தோழ்வும் மசோல்ைல் மைறை – இந்தப் 

பிறழ நீக்குவரத உயிோா் உள்ைோோின் கைறம.” 

என்று கூைியுள்ைோர் (Bharathidasan, 2010). இதன்மூைம் பிைப்போல் உயோா்வு தோழ்வு மசோல்வது 
முட்ைோள்தனம். இந்த சோதியப் போகுபோட்றை நீக்குவரத உயிோா் உள்ை அறனவோின் கைறம என்கிை 
தி ோவிைக் கருத்தியறைக் கூறுகிைோர். 

“தீண்ைோறம என்னும் ஒருரபய் - இந்தத் 
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ரதசத்தில் மோத்தி ரம திோியக் கண்ரைோம் – எனில் 

ஈண்டு பிைநோட்டில் இைப்ரபோோா் – மசவிக்கு 

ஏைியதும் இச்மசயறைக் கோைி உமிழ்வோோா்.” 

இந்தப் போைல் மூைம் தீண்ைோறம என்னும் ரபய் இந்த நோட்டில் மட்டுரம உள்ைது. இதறனப் 
பிைநோட்டில் உள்ைவோா் அைிந்தோல் நம்றமக் கோைி உமிழ்வோா் என்று தீண்ைோறம எதிர்ப்றபப் பைமோக முன் 
றவக்கிைோர் (Bharathidasan, 2015). 

ரமலும், இந்தச் சோதிய போகுபோைோன தீண்ைோறம ஒழிய ரவண்டுமமன்ைோல் கைப்புத் திருமணம் 
மசய்ய ரவண்டும் என்ை தி ோவிைக் கருத்தியறைப் பு ட்சிக மோக கோதற்போைல்கள் என்னும் கவிறத 
வோயிைோக மிக அழகோக கூைியுள்ைோர். இப்போைல் ரவறு ரவறு சோதியப் பிரிவுகறை ரசோா்ந்த ஆணும் 
மபண்ணும் கோதைிப்பதோக அறமந்துள்ைது. தன் கோதலுக்கு எதிர்ப்பு மதரிவிக்கும் அப்போவிைம் அப்மபண், 

“அப்போ உண்றமயில் அவரும் என்ரபோல் 

மனிதோா் சோதி, மந்தி அல்ைோா் 

கோக்றக அல்ைோா் கரும்போம்பு அல்ைோா்” 

என்று எள்ைலுைன் கூறுகிைோர் (Bharathidasan, 2016). இது சோதி ரவறுபோடு போர்க்கும் 
அறனவருக்கும் கூைிய பதிைோகும். ரமலும்,  நோம் அறனவரும் தமிழின மக்கள் நம்முள் சோதி 
ரவறுபோடு கூைோது என்ை தி ோவிைக் கருத்து மவைிப்படுவறத உண முடிகிைது. 

 
முடிவுதர 

போ திதோசனின் கவிறதகைில் தி ோவிைக் கருத்தியல் என்னும் இக்கட்டுற யில் பை தி ோவிைக் 
கருத்துகறை போ திதோசனோர் மக்கைின் மனதில் பதியுமோறு கூைியுள்ைறதக் கண்ரைோம். மக்கறை பை 
மூை நம்பிக்றககைிைிருந்து மீட்மைடுத்த தி ோவிைக் கருத்துக்கறை கூைி, பு ட்சிக்கவிஞோா் போ திதோசனோர் 
சற்று ஓங்கிய கு ைோரைரய நம்றம அதட்டியுள்ைோர். தமிழ் மமோழிப்பற்று, பிைமமோழி எதிர்ப்பு, மபண்கள் 
முன்ரனற்ைம், விதறவத் திருமணம், தீண்ைோறம ஒழிப்பு ரபோன்ை பை பு ட்சிக மோன தி ோவிைக் 
கருத்தியல்கறை தம் எழுச்சிமிக்க போக்கைின் மூைம் மக்கள் மனதில் தீப்மபோைிமயன விறதத்துள்ைோர் 
என்பறத அவ து பறைப்புகைின் வோயிைோக நன்கு உண  முடிகிைது.  
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